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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 30e 
maart 1982 door de Ministers van 
Onderwijs verzocht hun, binnen 
een termijn van ten hoogste drie 
dagen, van advies te dienen over 
een ontwerp van koninklijk be­ 
sluit "tot wij ziging van artikel 
40, § 3, wat betreft het Rijks­ 
universitair Centrum Antwerpen, 
van het koninklijk besluit van 
23 oktober 1967 houdende het al­ 
gemeen reglement voor de rijks­ 
universiteiten en de rijksuni­ 
versitaire centra", heeft de 31e 
maart 1982 het volgend advies ge­ 
geven : 
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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre, 
saisi par les Ministres de l'Edu­ 
cation nationale, le 30 mars 1982, 
d'une demande d'avis, dans un dé­ 
lai ne dépassant pas trois jours, 
sur un projet d'arrêté royal "mo­ 
difiant l'article 40, § 3,en ce 
qui concerne le "Rijksuniversi­ 
tair centrum Antwerpen", de l' ar­ 
rêté royal du 23 octobre 1967 
portant règlement général des 
universités et des centres uni­ 
versitaires de l'Etat", a donné 
le 31 mars 1982 l'avis suivant: 
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Het ontwerp strekt ertoe artikel 40, § 3, van het 

koninklijk besluit van 23 oktober 196ï houdende het algemeen 

reglement voor de rijksuniversiteiten en de rijksuniversi­ 

taire centra te wijzigen. Aan die bepaling ontleent de "Minis­ 

ter tot wiens bevoegdheid het universitair onderwijs van de 

Staat behoortIl de bevoegdheid om in geval van openstaande cur­ 

sussen te beslissen dat er 11geen oproep tot de kandidaten 

zal worden gericht". 

De aangehaalde bepaling maakt deel uit van een rege­ 

ling die enkel op de rijksuniversiteiten en de rijksuniversi­ 

taire centra van toepassing is. De vervanging van de woorden 

"het universitair centrum" door de woorden "van de universitaire 

instellingen omvat in de Universiteit Antwerpen" kan dan ook 

niet inhouden dat aan de overheid enige inmenging wordt verleend 

in de benoemingen bij die universitaire instellingen van de 

Universiteit Antwerpen welke noch als rijksuniversiteit, noch 

als rijksuniversitair centrum kunnen worden aangemerkt. Uit 

de toelichting die door de gemachtigde ambtenaar is verstrekt, 

blijkt overigens dat de wijziging zich beperkt tot benoemingen 

in het Rijksuniversitair Centrum Antwerpen. Bij openstaande 

cursussen in deze instelling zou de mogelijkheid van een in­ 

terne oproep worden uitgebreid tot de personeelsleden van de 

twee universitaire instellingen die samen met het-· R. U. C.A. de 

Universiteit Antwerpen vormen. Die bedoeling blijkt.niet zeer 

duidelijk uit de voorgelegde tekst. 

+ 

. .. , .. / ... 
l 



GV. - 3 - L. 14.6' 

In de aanhef schrappe men de verwijzing naar het 

decreet van 1 augustus 1978 houdende maatregelen tot samen­ 

werking onder de Antwerpse Universitaire instellingen. De 

voorgestelde wijziging betreft immers de benoemingsprocedure 

in het R.U.C.A. en gaat uit van de bestaande toestand waar­ 

bij de benoemingsbevoegdheid alsnog door de nationale over­ 

heid wordt uitgeoefend. Een verwijzing naar het decreet kan 

dan ook maar verwarring brengen. 

+ 

In het voordrachtsformulier leze men "Op de voor­ 

dracht van Onze Ministers van Onderwijs". 

+ 

In artikel 2 is de datum van inwerkingtreding niet 

ingevuld. Het besluit zal uiteraard niet kunnen terugwerken. 

+ 

In artikel 3 schrijve men 1I0nze Minister van Onder­ 

wijs, Nederlandse sector, is belast .•• ". 

. 
l 
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Le présent projet a pour objet de modifier l'arti­ 

cle 40, § 3, de l'arrêté royal du 23 octobre 1967 portant 

règlement général des universités et des centres universi­ 

taires de l'Etat. C'est dans cette dispositions que le 

"Ministre qui a l'enseignement universitaire de l'Etat dans 

ses attributions" trouve le pouvoir de décider, en cas de 

vacance de cours, que "l'appel aux candidats n'aura pas lieu". 

La disposition citée fait partie intégrante d'un 

règlement qui ne s'applique qu'aux universités de l'Etat 

et aux centres universitaires de l'Etat. Le remplacement 

des mots "du centre universitaire" par les mots "des insti­ 

tutions universitaires comprises dans l'''Universiteit Antwer­ 

pen", ne saurait dès lors impliquer reconnaissance à l'auto­ 
rité d'un quelconque droit d'intervention dans les nominations 

au sein de celles des institutions uni versi taires de l "'Uni ver­ 

siteit Antwerpen" qui ne peuvent être considérées ni comme 

université de l'Etat, ni comme centre universitaire de 

l'Etat. Il ressort d'ailleurs des précisions fournies par 

le fonctionnaire délégué que la modification envisagée se 

limite aux nominations au "Rijksuniversitair centrum Antwer­ 

pen". En cas de vacance de cours dans cette institution, la 

possibilité d'un appel interne serait étendue aux membres du 

personnel des deux institutions universitaires gui, avec le 

R.U.C.A., forment l'''Universiteit Antwerpen". Le texte soumis 

au Conseil d'Etat ne fait pas clairement ressortir cette in­ 

tention. 

+ 

\- .. / ... 
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Dans le préambule, il y a lieu de supprimer la 

référence au décret du 1er août 1978 portant certaines me~ 

res favorisant la collaboration entre les institutions un: 

versitaires anversoises. La modification proposée coneer! 

en effet la procédure de nomination au R.U.C.A. et part dE 

la situation existante, où le pouvoir de nomination est 

exercé à ce jour par l'autorité nationale. Une référence 

au décret ne pourrait dès lors qu'engendrer la confusion. 

+ 

Dans la formule de proposition, il convient d'éc 

"Sur la proposition de Nos Ministres de l'Education natior 

+ 

Al' article 2, la date d'entrée en vigueur n'est 

pas indiquée. De toute évidence, le présent arrêté ne pOt 

pas rétroagir. 

+ 

A l'article 3, il Y a lieu d'écrire "Notre Minis 

de l'Education nationale, secteur néerlandais, est chargé 



GV. 

De kamer was samengesteld uit 

de Heren H. 
Messieurs : 

COREMANS, 
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La chambre était composée de 

staatsraad, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

A. VANDER STICHELE, staatsraden, 
Gh. TACQ, conseillers d'Etat, 

Mevrouw 
Madame 

: M. BENARD, . . 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. H. VERHULST, audi­ 
teur. 

DE GRIFFIER LE GREFF IER, 

M. BENARD. 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. H. COR&~ANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. H. VERHULST, auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 


